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BUKIAOAUKA KAedpUu POMAHO-2ePMAHCHKOT (hinonoeii ma nepeknady 3 HimMeybKoi Mosu
Yopromopcvkozo nayionanbnozo yHieepcumemy imeni Illempa Mozunu

Y crartTi 3pobneHo cnpoby npocnigkyBaTh hOpMyBaHHS MiTepaTypHOro eTHOOOpasy OPETOHLIB Y XYAOXKHiX, NPOTOHaY-
KOBUX Ta NyOniuMCTMYHMX TeKCTax dpaHLy3bkmx Ta BpeTOHCHKMX iHTenekTyanis kiHuA 18 — noyatky 19 ctonitra. AKUeHT
pobutbcsa Ha hopmMyBaHHI Came HeraTMBHOIO eTHoo6pa3y. 3a TeopeTnyHy OCHOBY 06paHO HayKoBi HanpautBaHHA PoHaHa
ne Koagika Ta lNzep Binbamc.

IMOBipHO, BUTOKM niTepaTypHoro eTHoobpasy 6peToHusa Ta BpeTani 3paska 19 — 20 CTOMITTS MOXEMO 3HaNTW BXe
y TeKcTax icTopuka GpeToHcbKoro noxomkeHHs YKaka Kambpi. Onucy nanawadtis 3 oro «Iogopoxi o ®iHictepa» Mornm
nepekoyyBaTu B Xy[AOXHi TBOPW, HayKoBi 1 MyOniLuMCTUYHI TeKCTW. Moro cnpobu onucatu meranituaHi cnopyan bpetaHi
MiCTWUINK KENLTOMAaHCBKI HAapaT1BKM Ta MOMMKY B NOAANbLLIOMY 3HANTK iPOHIYHE NEPEOCMUCIIEHHS B XYAOXHIX TeKCTax ppaH-
KOGOHHUX MUTLLIB.

PoHaH Jle Koagik 3BepTae yBary Ha Tpu Benuki npo3oBi TBopu 19 ctonitTa — «LyaHn abo Bpetanb 1799 poky» OHope
e banb3saka, «1793» Biktopa loro ta “Par les champs et par les gréves” lNoctaBa ®dnobepa, ski Npe3eHTy0Tb BKpan
HeraTuBHUIA, abo BagoBuiA eTHOOOpa3 6peToHus. MoxHa Big3HauYMTK BTiM, LLIO OAHO3HAYHO HEraTUBHUIA NepCoHax-0peTo-
Helb Y loro BXxe 3gaTHUA Ha eQnHUIA BraropogHUA BYMHOK.

Cepepn TBOpIB Manoi Npo3u 3HaxogMmMo, 30Kpema, KopoTke onosigaHHa — Tpesenor i ge MonaccaHa «Y bpetaHi»,
SIKE B NTAKOHIYHOMY, KOHLIEHTPOBAHOMY Ta KapuKaTypHOMY BUMMsSAi TPAHCMIOE HeraTuBHU 0bpa3 6peToHus-YyxuHus, Wwo
BUIMSAAAE paglle Heonyro Ta KOMIYHO, aHix Hebe3nevHo Ta 3arposnueo, sk Ue 6yno y banb3aka uu Moro.

OkKpiM XygoxHiX TBOPiB NPOMOHYETLCSA NpoaHani3ysatu npawto ictopuka XKynsa Miwne «Tableau de la France», npuces-
YeHy reorpadii PpaHuii. Yca gepxaBa YHKLIOHYE 5K OOUH MeXaHi3M, AN NiGTPUMaHHSA SKOro BaXINMBUIN KOXEH PEriOH,
6e3 npeTeHsii Ha aBTOHOMHICTb. BpeTaHb 4eMOHCTpYe 3aHaATO «HedpaHLy3bKi» BOPOXi HACTPOI | TOMY ONUCYETLCA Yepes
CTany HU3Ky HeraTMBHO KOHOTOBaHMWX eniTeTiB Ta CUMBOIB.

Y BMCHOBKY MpUNyCKaeTbCs, O HEraTUBHWA abo LUTYYHO OYYXMHEHWUI reTepoobpa3 CTBOPIOBaHMIA (hpaHLy3bKUMM
iHTenekTyanamu, mir ctat OgHUM i3 hakTopiB, AKi MiALWTOBXHYNN OBPETOHCLKUX MUTLLIB 4O CTBOPEHHS Y BiAMOBIAb TEKCTIB,
AIKi penpeseHTyBany No3uTMBHUA aBToobpas bpeTaHi Ta GpeToHLSA, akTUBHOMO AOCAIAXEHHS BPETOHCHKOI YCHOT niTepa-
TYpHOI Tpaguuii.

KntouyoBi cnoBa: aBToobpas, 6peToHCbKa iAeHTUYHICTb, reTepoobpas, nitepatypHuin eTHoobpas, dpaHLy3bka nitepa-
Typa, pOMaH, KOpoTKa npo3a, NoAOoPOXHS NiTepaTypa.

The article aims to trace the formation of the literary ethnic image of Bretons in fiction, proto-scientific and publicistic
texts written by French and Breton intellectuals of the late 18th — early 19th centuries. The article is focused on the formation
on the negative ethnic image.

It is suggested that the origins of the literary ethnic image of the Breton and Brittany of the 19th — 20th centuries can be
found in the texts of the historian of Breton origin Jacques Cambry. Descriptions of landscapes from his “Voyage dans le
Finistére” might have transitioned into works of art, scientific and journalistic texts and thus gained symbolic meaning. His
attempts to describe the megalithic structures of Brittany contained Celtic narratives and could have later found an ironic
reinterpretation in the literary texts of Francophone artists.

Ronan Le Coadic has drawn attention to three great prose works of the 19th century — “Les Chouans” by Honore de
Balzac, “1793| by Victor Hugo and “Par les champs et par les gréves” by Gustave Flaubert, which present an extremely
negative or flawed ethnic image of a Breton. It can be noted, though, that Hugo's unambiguously negative Breton character
partly acquires the features of a “noble savage”.

A short story — a travelogue “In Brittany” by Guy de Maupassant has been analyzed as an example of short proze.
It presents a negative image of a Breton savage, who looks clumsy and comical rather than dangerous and threatening,
as was the case with Balzac or Hugo, in a laconic, concentrated and caricatured form.
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In addition to the works of art, the article suggests analyzing the work of historian Jules Michelet “Tableau de la France”
devoted to the geography of France. It implies that the whole state functions as a single mechanism, and each its region,
without claiming autonomy plays an important role in its maintenance. Brittany demonsrates too “non-French” hostility
and is therefore described through repeated series of negatively connoted epithets and symbols.

The conclusion suggests that the negative or artificially alienated hetero-image created by French intellectuals may
have been one of the factors that prompted Breton artists to creating, in response, texts that would represent a positive
self-image of Brittany and the Breton as well as actively studying the Breton oral literary tradition.

Key words: self-image, Breton identity, hetero-image, French literature, novel, short prose, travel literature.

IMocTranoBka npodaemu. CrorogHi OpeToHCHKa
1IEHTHUYHICTB Ta eTHOOOpa3 OpEeTOHIIA BiAHOCHO Pery-
JSIPHO MOTPAIUIAIOTE Y (POKYC TYMaHITapHUX CTYHIIH.
AKIICHT 3/1€01JIbIIIOr0 POOUTHCS HA COLIIOJOTIYHUX Ta
KyJBTYPOJIOTIYHUX AOCHIIKeHHAX. Hu3ka HaykoBUX
poOiT BECBITIIOE (hopMyBaHHS 00pazy OpeToHII-Uy-
XKHUHLS Y BEIMKHUX MPO30BUX Ta MOETUYHUX TBOPax
¢pannyspkoi miteparypu 19 cromitts. Ha namy
OYMKY, U Kpalloro po3yMiHHS ()OpMyBaHHS Ta
3aKpIMJICHHS] HETaTHBHOTO TeTepooOpasy OpeTOoHIIs
B miteparypi 19-20 cTOITE CiIi TOmaTH aHaTi3 MPH-
KJIAiB MyONIIACTUYHNX Ta HAYKOIIOMIOHUX TEKCTIB,
SIK1 3’ SIBISUIMCS 0 1 mapainensHo 3 GpaHKoQOHHUMH
pomaHamu «mpo bpetanp», a TakoX TBOpIB KOPOT-
KOi MIPO3H, IO MPUHIILTN HA 3MiHY BETUKUM TEKCTaM
y npyrii moyoBuHi 19 ctomitra. Taka cipoba aHami3y
MOXE JOIOMOTTH IPH IOJAJIBIIOMY AOCIHiIKEHHI
mpo0sieM OpeTOHCHKOI JIITepaTypHOi 1MEHTUYIHOCTI
Ta, IWUpiIe, (MOCT-)KOJOHIANBHUX BiTHOCHH MIiX
nepxaBoro dpanitiero Ta perionom bperans — uepes
XyJOKHI TEKCTH.

AHajiz ocraHHix gociaigxenn. [IposimgHi
nochipkeHHs 1momo  (GopMmyBaHHS — OpeTOHCHKOT
IMEHTUYHOCTI Ta (IIOCT-)KOJIOHIAJBLHUX BiJTHOCHH
Bperani Ta (paHIy3pKOro LEHTPY HajeX,aTh COLIi-
onory Ponany Jle Koamiky [1]. Omucy mam’siTok
OpEeTOHCHKOI JIiTEpaTypu B AiaXpOHIYHOMY AaCHEKTi
Ta OCHOBHUM KOHIIETITaM, XapaKTepPHUM AJIs1 OpeTOH-
CBKHX XYIIOXKHIX TEKCTiB, MPUCBIYCHO JHCEPTAIIif0
AHHM MypanoBoi «BupaxeHHS KOHLENTY «CBIT»
Yy MOBI Cy4acHOTO OpeTOHCHKOTO (hoIbKIopy» (2002)
[2]. dochimKeHHSIMH OKPEMHX €JIEMEHTIB «OpeTOH-
CBKOCTI» (OpEeTOHCHKOI 1ACHTHYHOCTI, JAYXOBHOCTI
(spiritualité), «OpeToHChKOI AyIIi») B JIiTEpaTypHUX
TEKCTax 3aliManucs Ta 3aiMaroThCsl, HanpukKnazu, Jleo
Kaparepc [3], XKakesza JIwo Jle [4], Jlenopa Tim [5].
BpeToHchKy, caMe OpeTOHOMOBHY JIITEpaTypy MOAEp-
Hi3MY 1 TOCTMOJIEPHI3MY, Y TIOPiBHSUIBHO-31CTAaBHOMY
aCIeKTi 3 JITepaTypaMy 3a3HaYCHHUX €II0X MIOTIaH/-
1IiB | OKCUTAHIIIB, PO3IIISTHYTO B riparli Bimssma Kanina
[6]. 'izep Bimbsimc i Mapk [oHTap TOpKaroThes mpo-
OJeMaTHKK 1AEHTHYHOCTI TaK 3BaHOI OpEeTOHCBHKOT
niteparypu ¢pankodonHoro BupaxenHs (litterature
bretonne a l'expression frangaise), ToOTO JiTepa-
TYpH aBTOPIB, SKi TIO3UITIOHYBAJIN UM TO3UIIOHYIOTh
cebe 1 cBoi HamucaHi (PaHITy3bKOI0 MOBOIO TEKCTH
sk OpetoHchbki [7; 8], a I. BinmesimMc Takoxk oxpemo

JOCTIKY€E MPpoOIeMu Mepekiany JiTepaTypHUX TBO-
piB Ha OpPETOHCBHKY 1 3 OPETOHCHKOI MOBH, HE OMHU-
HAIOYM 1 TOJITUIHUA BUMIp TakuX TMepekiaamiB [9].

MeTo10 pO3BiAKH € clipoba IMOKa3aTH, SK Hpo-
TroM 19 CTONITTA iHTENEeKTyaJbHUMH eNliTaMu
Opanuii cTBOpIOBaBCS HEraTHBHO —3a0apBiiCHHUN
JiTepaTypHuil eTHOOOpa3 OpeToHIB (reTepoodpas),
1 sk (hopMyBaslacsi HeraTHBHA OpETOHCHKA 1JICHTHY-
HICTh, Ha TPOTHBATY TIO3UTHBHINA (paHITy3bKiH.
3aBIaHHAMM € IIPOAHAJI3yBaTH TEKCTH XyHIOXKHIX
TBOPIB BIUIMBOBUX (PaHIy3bKHUX iHTENEeKTyaniB 19
CTONIITTA, y MEpUly 4Yepry, JiTepaTypHUX MUTIIB,
BUSIBUTH B JIOCII/DKYBaHMX TEKCTax OCHOBHI eJie-
MEHTH OpETOHCHKOTO €THOOOpa3zy Ta OKPECIUTH
MOKJTUBI HACJIIKM HOTO CTBOPEHHS I TOJaNb-
IIOTO KOHCTPYIOBaHHS OPETOHCHKOI iAEHTUYHOCTI,
30KpeMa, B XyIOXKHiH JiTeparypi.

BukopucToBytoun TepMiHH «aBTOOOpa3», «rere-
poo0pa3» Ta «IiTepaTypHUil €THOOOpas3», MU CIIUpa-
€MOCsI Ha TEPMIHOJIOTII0, 3aIllPONIOHOBaHy JIMuTpoM
Hanmpaiikom Ta minTpumany, 30kpema, Bacuiem
Bynaum. ToOto, miteparypHuii etHo0Opa3 posymi-
€TBCS Y LiH CTATTI K €JIEMEHT JITepPaTypHOTO TBOPY,
METa SIKOTO € Penpe3eHTallis [IJIOT0 €THOCY UM Hallil,
aJpKe BiH «KOHCTPYIOE HE JIUINE IHAWBITYalbH] PHCH,
a ¥ eTHIYHY (HaIIOHAJIFHY) 1ICHTHYIHICTH 300pakyBa-
HUX TIEPCOHAXIB, KPAEBUIIB M ICTOPUIHOI MUHYB-
IIMHYU, TIOJA0YM TIEBHI iXHI O3HAKH SIK «THUIIOBI»
JUIS BiMIOBIJTHOT KpaiHH, «XapaKTepHI» JUIS IIUIOrO
Hapody». JSIkmo depe3 JiTepaTypHUE e€THOOOpa3
pETIPE3eHTYEThCSl BIIACHE ETHOKYJIBTYpHE S, TO BiH
IMEHy€eThCS «aBTo00pa3y. I1in «retepoodpazom» po3y-
MIIOTbh, BIATIOBIIHO, TAKHUI JIITEpATypHHUA €THOOOpA3,
akuil 3ManboBye [Himoro / Yyxuaug. [10, c. 52-54]

Omnepyroun Kareropiero «IHIIOro», Mu TaKoX
OepemMo 710 yBaru kouerniito OpieHTaiizma, 3ampo-
noHoBany Exapmom Caimom [11]. Xoua bperanb
3HAXOIUTKLCS B €BPOITi Ta IPOTITOM 0ararbOX CTOJNITh
€ dactuHoto OpaHIii (Hal3axigHIIIUM pPErioHOM),
cnoci0, 3a sKMM BinOyBajocs «IHIIyBaHHS» Ope-
TOHIIS B XYJOKHIX Ta MyONIIIUCTUIHNAX TEKCTaX, BITU-
CY€ThCS, Ha HaIly AyMKY, B onrcanuii Caimom mexa-
HI3M «IHITYBaHHS» Ta «pO3yMiHHI» CX0omay 3aX0moM.

Bukaan ocHoBHoro marepiaay. 3 kiHms 18
CTONITTA, micna pesomouii 1789 poky, y ®panuii
PO3TOpHYBCSL TOTY)KHHUH TIpouec KpucTamizamii
(pany3pkoi Hamii. BiH, okpiM TOCHiIOBHOI pO3-

229



Bunyck 23. Towm 1

OynoBu yHi(ikoBaHOT (paHIly3pKOi HaliOHAILHOT
IIGHTUYHOCTI, 3HAYHO BIUIMHYB Ha aHAJOTI4HI Mpo-
necu (GopMyBaHHS 1IEHTHYHOCTEH HePaHIy3bKAX
€THOCIB PecITyOIiKH, IO SKUX HaJeKall i OPeTOHIII.
Onexcannp [IponkeBud, po3MipKOBYIOUH MPO CXOXKi
MPOILIECH HaIllETBOPeHHs B Icmawii, 3ragye omucai
Enroni CMiTOM TpW TpynH YYacHHKIB IBOTO MPO-
Iecy cepea NpeIACTaBHUKIB MHCTenTBa: «1) iHTe-
JIEKTyalH, sIKi TMOPOKYIOTH ifiei Ta 0Opa3HICTh;
2) iuTemireHuis, ToOTO TpodecioHanu, SKi mepe-
Jaf0Th 1HIIUM TOPOUKEH]1 MepIIo0 TPpyHolo ifei Ta
o0pasd i iX mponaryrors; 3) KylnbTypHa MyOiiKa, sika
CIIOKMBA€ BUTBOPH MHUCTEITBA Ta 3aKJIQJIEHy B HUX
ineomorito» [12, ¢. 12]. Haronomryerbes Ha TOMY, 10
came Ieplia Ipyna, sika CKJIQAaeTbCs 3 NPEACTaBHU-
KiB TYMaHITapHOI eJIiTH (10 SIKO1 HaJeXaTh, 30KpeMa,
MMMCbMEHHHKH, ICTOPUKH, (DIJIOJIOTH, apXeoJioTH,
(donbkiopucTr) «(HopMy€e KOHIEHTH Ta MOBY HaIlii
1 HarioHamsmy» [12, c. 12—13].

Corionor Ponan Jle Koamik mporoHye po3ris-
HyTH aMOiBaJICHTHICTh 3MICTiB OKpeMO OpEeTOHCHKOT
IIEHTUYHOCTI, a TaKoX OPETOHCHKOI 1 (ppaHIly3bKOT
IIGHTUYHOCTEH pa3oM uepe3 MeTaopy CHMBOIY
«Iub i Sn». Cailt BUOGIp MOCITIIHUK MOSCHIOE TaK:
(hpanIy3pKa IICHTHYHICTD, KA TPE3CHTYBAJIACS CBO-
MU TBOPLSMH BUKJIIOYHO 3 IIO3UTHBHOTO OOKY, Haue
norpedyBaia Ui NiATPUMAHHS CBOTO TO3UTHBHOTO
o0Opa3y iHIII — I[JIKOM HETraTHBHI — iJ€HTHYHOCTI
330BHI (HaNpUKiIaJ, aHDJIIHI, HIMI[, €THOCH KOJIO-
HId TOIIO) Ta BCEpemuHl Jaep)kaBH (HANpHUKIAL,
OpeToHII), HAUYe TEMHE TIO IHb, 200 TeMHa IATKa
MTOCEPENHI BUTIPOMIHIOIOUOTO 0i510T0 SIH, OCKITBKH
3aBISIKM IIbOMY KOHTPAacTy CHJIbHI CTOPOHH «(paH-
Iy3bKOCTi» ONpUSBHIOBAIMCS O ilme scKpasimie:
«bpeToHCchKa TiHB penpe3eHTyBalla 3pa30K i€l BHY-
TPIIIHBOT 1HAKIIIOCTI, 3 SIKOi OJUCKYdYil (hpaHIly3b-
Kilt uBiTI3aIli BIagocs O BUPBATH «IUKyHa» 1 3po-
OWUTH 3 HBOTO «BUIBbHY JItonuHY».» [Ipote, Ha TyMKY
P. Jle Koaxika, cnig 3BepraTu yBary Ha TOH (axT,
10 «TeMHe OPETOHChKE IHb» He € TOMOreHHUM KOH-
cTpykroM. HaBnaku, OpeToHChKA iIGHTHYHICTh BCe-
penvHi 1 camMa HalTOBHEHA KOHTPAaCTaMH — PET10HaIb-
HUMH, COIIaTbHAMU, KyJIbTypHUMH, MOBHUMH [13],
SIK 1 OyIb-fKa iHIIA HalllOHAJBbHA 1EHTUYHICTh. 3a
cnocrepexkeHHAMU Jxoemna JlipceHa, HalioHaNbHI
CTEPEOTHITH €, K MPABUIO, CYNEPEWINBIUMHU, «IXHi
HaiixapakTepHilli arpuOyTH MICTATh BIACHI OIO-
3UIT», a «KIIIIe «KpaiHa KOHTPACTIB» MOXKHA TIPH-
KJIACTH 10 Oyab-sikoi kpaiHu» (Te3u Jlipcena HaBo-
nsateest B. Bynaum) [14, c. 360].

Po3MipKkoByIouM TpO €JIEeMEHTH JiTepaTypHOTo
€THOOOpa3y OpETOHIs, MU CIIUPAEMOCS, Y MEpIIy
yepry, Ha npamio P. Jle Koazgika «bpetoHchka inen-
traHicTE) (1998) [1], e me HampUKiHII MAHYIOTO

CTONITTS Maii>ke BUYEPITHO, JJIsl TOTO 4acy, MpoaHa-
J30BaHO II€ SIBUINE 3 COIIOJIOTIYHOTO Ta KYJIBTYpPO-
noriuaoro acriektiB. Came Ha «L’identité bretonne»
MOCHJIAIOTHCS HOBIIII  KYJBTYPOJIOTiYHI, COII0JIO0-
TiYHI Ta COIIOJIHTBICTUYHI TOCIIDKEHHS «OpEeTOH-
cekocTi». Tak, ycmin 3a Jle Koamikom, I1’ep-)Kan
CimoH Ta AHHa TpemioxiiaBa, Ha OCHOBI Pe3yIJIbTaTiB
NPOBEJCHUX HUMH MOJIBOBUX AOCHIHKEHb — OMHTY-
BaHb, IHTEPB’I0 3TaAyIOThb NPUOIM3HO OJHAKOBHI
Ha0lIp eJeMEeHTIB, SIKi MOXYTh OyTH NpHB’s3aHi 70
CydJacHO1 OpETOHCHKOI 1ICHTHYHOCTI: KeIBTChKI TIpa-
IIypH, TPi3BHIIA — MMEPBUHHO OPETOHCHKI i OpeTo-
Hi30BaHi y Ipyrii monoBuHI XX CTONITTS; JIOKAIis
Bperanb 1 xapakTepHi AJs1 HEl elIeMEHTH Mel3axiB,
0COOJIMBE CTaBICHHS JI0 MPUPOIH, 3B’SI30K 3 TPH-
POIIOI0 — MOPCBKHM y30€pexoKsM, celoM, dGepMep-
CTBOM; KYJIETypa, MOBa, iICTOPHYHI TOIl Ta TOCTATri,
peJtirisi, CXOXKi MONITUYHI MTOTIISAAN; OPETOHCHKI HaIli-
OHaJIbHI CUMBOJIM — Ipanop, riMH, TrepO-ropHOCTa;
TUIIOBO OPETOHCHKI PUCH XapaKTepy SK CTEPEOTHITH —
MO3UTHBHI ¥ HeratusHi [15, ¢. 138—139]. Jle Koanik
JIETabHO 3yMUHSIETHCS HA HETATUBHUX CTEPEOTHUIIAX,
OB’ SI3aHUX 3 OPETOHCHKOIO IICHTHUYHICTIO, Ta TOSIC-
HIO€ TXHE BUHUKHEHHS W 3aKpIIUICHHS B CYyCIIUTb-
cTBi. CXOXe JOCIiPKEHHS TPOXHU 3TOZIOM 3JiHCHIOE
I'. Bimbsimc, uui HayKOBi HAPOOKM TAaKOX CTalH Mij-
IPYHTSM JUIsi Hamioi po3Biaku. [. BinbsMc akueHTye
yBary came Ha JITepaTypHHX TBOpax, fKi pempe-
3eHTYIOTh OpeToHIs sk «CBoroy, «IHmoro» abo sk
HeratuBHOTO «Uyxoro». I Bimesmc, i Jle Koamik
JOXOASTh BUCHOBKY, IIO SIK HEraTUBHO 3abapBiie-
HUIi reTepooOpas, Tak i MO3UTUBHHI aBTOOOpa3 Ope-
TOHIIS, 3a BHCJIOBOM BinmbsMmc, sunaxoosmovcs 'y 19
CTOJIITTI, IPOTE BUTOKU MOKHA ITPOCITIIKYBaTH BXE
y Tekcrax kiHms 18 cromitts, Hampukiazn, y Kaka
Kamb6pi [8, c. 33-34].

«llooopooic y Dinicmepy i kenomomanis Kaka
Kamopi.

Kak Kambpi (1749-1807) — onuH i3 3aCHOBHU-
kiB Academie céltique, opranizarii, CTBOPEHOI
3a Hamoneona y 1805 pomi. Metoto misutbHOCTI
oprasizarii Oyn0 AOCTIDKEHHS IaBHHOTO TaJllb-
CBKOTO (KeNbTchkoro) MuHynoro ®paniii Ta cBoe-
pimHa momynspu3alis 3HaHb NpO HBOTO. KenbTchbka
Axanewmis mpoicHyBana a0 1814 poky, moTim TpaH-
cthopmyBanacst y Société royale des Antiquaires de
France [16, c. 391-392].

Inrenekryansuuit mopobok XK. Kambpi, a came
tioro «llogopox y @inicrep» (Le Voyage dans le
Finistére, 1799) y Tph0X TOMaX, OI[IHIOETHCS CHOTO/IHI
SIK OJHE 3 BaroMUX JpKepeln iHdopmarii mpo eKoHo-
Mi4HE, CyCHUIbHE, MOOYyTOBE Ta KyJABTYpHE JKUTTA
JKUTEIB PETiOHy Cy4YacHO! NMHCHMEHHUKOBI €IIOXHU
micns peomonii. I1’epik Ilypmac nHaBiTe yOauae
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€KOJIOTIUHE MHUCIIECHHS Y IbOMY CBOEPIIHOMY ITIOMO-
POXHBOMY 3BITI KiHIM 18 CTOMITTS: y TEKCTi mpo-
CIIITKOBY€EThCSL cTypOOBaHicTh aBTOpa «llomopoxi»
po0IeMoI0 HEpalioOHaJbHOTO BHKOPHCTAHHS MPH-
POAHUX pecypciB Ta (GOPMYNIIOIOTHCS AYMKH MpO il
po3B’s3anus [17].

CaymauMm € crioctepeskensst [. Bimesimc, o,
He3BaKaloud Ha AiSUThHICTH y KenbTebkit Akamemii,
came XKakx KamOpi mir 3adikcyBati y cBOiX TeKCTax
(nepeBaxxno y "llomopoxi") Ti crepeoTHmu Mpo
Bperanb (4acTo — menpecuBHi, HaBiTh, 32 BUCIOBOM
I1. Mypmaca, «anoKamiNTHYHI» Ta «KaTacTpoQiuHi»
[17]), ii nanmmadTH Ta MEIIKAHIIB, SIKi MOTIM OyJH
MIXOIUICHI ¥ Maibke IHUTOBaHI MPOBIAHAUMH ITHCH-
MEHHHUKAaMH IIPOTATOM HACTYIHOTO CTOJITTS, SK-OT
Onope ne bampzak unm Orioct bpi3so, abo I'i nme
Momaccan [8, ¢.33 — 34]. MoxxHa IPUITYCTUTH, IO
TaKWil BIUIMB TOSICHIOETHCS, TO-TIEPIIE, aBTOPUTET-
HicTio mocrari Kam6Opi y 19 cromitti sk 11 modmi-
THYHUX, TaK 1 JUISI iHTENEKTyanbHUX Kin PpaHii i,
MO-Apyre, YacTKOBO aBTOPHUTETHICTIO Kenbrchkoi
AxazeMii, TONpPH 3pOCTar0de KPUTUYHE CTABIICHHS
70 Hei, Ha XBWJI KeJIbTOMaHii y TBOPYOMY cCepesio-
BuI Opaniii.

bperans y «Ilogopoxi» HE € TOMOTEHHUM TIOJIOT-
HoM. OO’emHaHi CHUTBHHM, pajiie IeNpeCHBHUM
KOJIOPUTOM, TaKUM, IO MiAKPECITIOE HENOCTYHICTb,
HEJIOPO3BHHEHICTh, Y TOPIBHSHHI 31 CTOJHUIEIO, Ta
130JIbOBAHICTh PETiOHY, 300pakeHi HaceJeHI MyHKTH
BCE K, 32 CIIOCTEPEKEHHAM HapaTopa, BiIPi3HAIOTHCS
OIMH BIiJI OJHOIO CIeLiami3alli€o, 0COOJIHBOCTIMU
CYCHIUJIBHOTO HTTSI, CTYIICHEM E€KOHOMIYHOTO IpO-
rpecy i HaBiTh XapaKTepPOM MEILIKAHIIIB, HAPUKJIAI:

- MemKaHIi MopJie oxapakTepu30BaHi SK «100pi,
TOCTHHHI, BipHi, 4ecHi». [IpoTe s KoMyHa HE MOXe
MIPOAEMOHCTPYBAaTH SKOTOCh BIZJOMOTO IHTEJEK-
Tyajla 9d TIpEICTaBHHUKA TPECTKHOI Tpodecii,
HaNpHKIaj, aBOKaTa, MUTLS UM [10€Ta, aJHKe Biaaa-
nena Bin [lapmxa, sikuit mocrae y KamOpi sik meHTp
[IpocBiTHULITBA, HAYKOBOTO IPOTpecy Ta HUBiTi3aLii.
ABTOp Haropo/pkye Mopiie IHIIMMH HeraTHBHUMH
XapaKTePUCTUKAMHU: «IIOCEPEHICTEY, «HEYIITBOY,
sIK1, 32 HOTO MEPEKOHAHHAM, € IPUIMHAMHI BHCOKOTO
PiBHS 3JIOYNHHOCTI B KOMYHI, a IIe CIIPHUSIOTH TOMY,
IO TepeBaKHa OUIBINICTh HACENCHHS HiATPUMYE
CTapuii nomitu4Hui pexxum [ 18, c. 43];

- JleHeBeH OxapakTepH30BaHHUN aBTOPOM SIK €KO-
HOMIYHO BIJCTaIMH CITCHKHHA pPErioH, 0e3 Oyib-
SIKOTO BUPOOHUWIITBA, KOMEpIii, Ta 0e3 HaTAKy Ha
IHAYCTpiaIbHUI TIPOrpec y CUTbCBKOMY TOCHOAAp-
CTBI, JIc KUTEJ HE HABAXKYIOTHCS «BLITAUTUCS Bij
PYTHHH CBOIX TpallypiB». MemKaHIl omucaHi sK
nmo0pi, meapi, TOCTUHHI, YBaXHi, SIK1 «B1IayTh BaM
Te, 0 B HUX Haiikparmie 30epiraeTbess». HapaTtopom

JIETAIIEHO TIepepaxoBaHi MICIIEBi CBATI Ta IMOB’sI3aHi
3 HUMU ToBip’s [19, c. 11];

- Kemniep, Ha ¢oHi pemtu perioHis, mocTae Bia-
HOCHO IMBIII30BAHUM MICTOM, CIIOBHEHHUM «3HaHHS,
TaJaHTIB Ta JIOOOBI 10 HABYAHHS», a HOTO MEIIKaHIII
oxapakTepru3oBaHi KamOpi Sk TMOCITyXJIHBi, »XKBaBi,
BeceJIi, XKuBI, yXoBHi Tomio [20, c. 12].

«ITomopox y @inictep» Hanmcana YKakom KamOpi
W BU/IaHA 3a JICKUIbKA POKIB JI0 HOTO 3aJlyueHHsI JI0
Kenbrcpkoi Akamemii. Ha MOMEHT cTBOpeHHsI Ifi€l
crpykrypu y 1805 porti cBiT moOaumia Ime omHa
00’eMHa mpansg aBropa — “Monumens celtiques ou
recherches, sur le culte des pierres, précédees d'une
notice sur les Celtes et sur les Druides, et suivies
d'étymologies celtiques” [21]. Bona siBisie coboro
cripo0y  CBOEPIAHOTO  CHIUKJIONMEAWYHOTO  OTIH-
Cy-iHBeHTapH3aIlili METaTiTHIHNX CIIOPYXI Ta IHIITUX
ICTOpUYHUX TIam’ATOK bperani, ne, 3 ogHOTO OOKY,
JIeTaIIbHI, TAKPIIJICH] [IUTaTaMH 3 aHTUYHUX JKEPEeT
XapaKTePUCTHKH YEPryIOThCS 3 KEJIBTOMaHCHKHUMHU
HapaTUBaMH IPO IPYidiB Ta CAKPAIBHICTh. Y Mepea-
MOBI aBTOP HATOJIONIYE, 110 KEJIBTH, TAJIIN Ta (PaHKH
€ OIHUM HapoIIOM, 1 TAKMM YMHOM IOJAHUM y TEK-
CTi HaApaTHUB IPO KENbTiB Mac OyTH arpornpiiioBaHMiA
(paHIy3pK0I0 Hali€o sK ii gaBHE MuHYyne. CXoxi
JOyMKU OymyTh 3rOOM TPaHCIIOBATUCS, HATIPUKIA],
y Tekctax banp3aka abo XKynst Minue. MoxkHa npu-
MyCTUTH KPIM TOTO, IO CATUPHUYHI OMUCH-KIAcUi-
KaIlii MeramiTiB 200 MOTHBY KETIKyBaHHS HaJ MUHY-
muMm bperani y nomopoxHiii oBicti dobepa «Par
les champs et par les gréves)» 3HaWITN CBOE KHB-
neHHs came y Kamopi.

Tpu seruxi « anmudOPemorCcoKi» mexkcmu 6i0 Kopu-
¢heis ppanyysvroi nimepamypu, 3a Jle Koadixom.

Jlo cTBOpeHHsI HeraTMBHO 3a0apBIIEHOTO JiiTepa-
TYPHOTO reTepoo0pa3y OpeTOHLS, IKHA 3T0/I0M BILTH-
HYB Ha TpaHc]opmalio OPeTOHCHKOI 1IEHTUYHOCTI,
OCKUTbKH OyB MEBHOIO MipOI0 aAanTOBaHUN CaMHMHU
OpeTOHIIMU, TIPUYETHI TPOBIAHI IHTENEKTyalIH
i cycnimpHi misai @panmii xinmg 18-19 cromitrs.
P. JIe Koanik, aHamizytouu JiTeparypHi TBOPH TPHOX
nucbMeHHHKIB — OHope ae banb3aka, Bikropa [foro
ta [tocraBa ®nobepa, 3HAXOOUTH Y HUX MPOMHUCAHI
CIIJIbHI €JIEMEHTH HETaTUBHOTO JIITEPAaTyPHOT'O €THO-
00pasy OpeToHIIs, cepen AKX MOXKHA 3rafaTd MpH-
MUCYBaH1 OPETOHIISIM «THIIOBI» PUCH XapakTepy abo
nmoOyTOB1 3BUYKH, HAIPUKIIA, HEJAIEeKiCTb, HEO0i3-
HaHICTh, BIIEPTICTh, HEBMiHHS MIATPUMYBATH Tiri€Hy
toulo [1, c. 114-118]. Cxoxi izmei y TekcTax ppaHKo-
¢donHMX aBTOpPIB 19 cTomiTTst 3HaX0nUTH i I. Binbsmc.
CupaBni, bamb3ak TPUCBATHB PSAIl CBOiX TEKCTIB
Bbperani i OpetonIsim, a fioro poman «lllyanu, a6o
Bperans 1799 poky» (“Les Chouans ou la Bretagne
en 1799”) [22] 3aKkpinuB 3a HUM AOBIOCTPOKOBO, 32
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BUCIIOBNTIOBaHHIM [. BinbsMc, pemyTaiiro OaHOIO
3 HaW3akIATIMMX BoOporiB bperani i mpoaemoH-
CTpyBaB HOTO 3BEPXHE KOJOHI3aTOPCHKE CTaBJICHHS
1o HaceneHHs perioHy: «Poman «lllyanm» ompuss-
HIOE OT0 OE3MOMMUIIKOBO «KOJIOHI3YIOUE)» CTaBJICHHS
Yyepe3 MOPIBHAHHS OPETOHCHKUX COJAAT KOHTppe-
BOJIIOIIT 3 NMPHUMITHUBHHMH JKUTEISIMH 3aMOPCHKUX
KoJoHi# @panmii...» [8, c. 49]. HilicHo, OpeTOHCHKI
MIOBCTAHII TNPHUPIBHIOKTECA Y TEKCTi pPOMaHy [0
JTUKUX TBapuH, abo, y KpalioMy BUMNAIKY, 10 abo-
pUreHIiB 3 JaleKUX OCTPiBHUX BoJOAiHb DpaHiii
4y 70 Jirozed, ski 3actpsanim B CepelHbORBIYUI,
OpeToHChKa MOBa — IO 3BipHHOTO KpuKy. HaBiTh
IpiOHI TTOBCSAKICHHI TMPaKTUKH OpPETOHIB KPUTH-
KYIOTBCS HaparopoM 1 MO3UI[IOHYIOThCS HUM SK
qy)Xi ¥ HenpuiHATHI Ans ¢panmysis. Hanpuxnaz,
y pOMaHi 3rajJiy€TbCs THIIOBA CTpaBa OPETOHINB —
rpeyaHa rajera, CMaKoBi SIKOCTI SIKOT 3MaIbOBYIOThCS
AK «CyMHI» abo «OimHi», Taki, MO0 MOXYTh OyTH
3pO3yMUTAMH JIHIIE OPETOHIIM. YSBHUN TPUMITH-
Bi3M, OiHICTH 1 BiICTANICTh I[HOTO HAPOLY HAPATOP
MOSICHIOE TUM, 10 OPETOHIII MIIHO TPUMAIOThCS 3a
KeJBTChbKEe MUHYJIE, HACHYEHE 3aCTaplTUMH JUKHUMU
TpamuIlisMu W 3a0000HaMH, HE CHPUHMAIOThH
(dpaHIy3pkuii croci® XUTTS # TOCIOMApIOBaHHSA,
SIKUH, 3 TIO3WIlIi Haparopa, € €IMHUM TPaBUIHHHAM.
Kenbrcrke Munyne, y Bunimsazi Midy, 1o pedi, pemnpe-
3EHTYETHCS SIK CIiJIbHE MUHYINE A5 Beiel Opanuii:

«bpemanyw, 3 ycici Opanyii, — kpaii, e 2a1bCHKI
36uuai auwuay no cobi HavcunbHiuwi Bi0OUMKU.
Yacmunu yiei nposinyii, oe, Hagimes 00 Hauiux OHig,
OUKYHCbKe dfcummsi 1 3a0000HHULL OYX HAWUx epy-
Oux npawypie muwuUIUC, MAx Ou MOGUMU, KPUUY-
wumu, Hazusaioms cebe Le Pays des Gars («Kpaui
Xnonyie»). Konu mpannsemovcs AKULCL KAHMOH,
3HAYHO 3acenenuti JUKYHAMU, CXOXNCUMU HA MO2O,
wo 3apas 3’a6uscs y yiu cyeni, [ioemuvcs npo cyeny,
Oe uumayegi npezenmyroms noscmanys Marche-a-
Terre — npum. agmopxuj, mo micyegi 1oou 2060psama.:
Xnonyi maxozo-mo npuxody, i ye Kiacuume HatimMeHy-
BaHHSA € HAYe BUHAZOPOOOIO 3a GIPHICMb, 3 AKOIO OHU
npazsHymo 30epecmu mpaouyii 2e1bCbK020 MOBJIEHHS.
ma 0opsdis; Maxodic came ixHe scummsi 30epieae enu-
O0Ki nepesxcumku 8ipy8anb ma 3a0000HHUX NPAKMUK
oasuix uacie. Tym ece we nogasicaromv geodanvii
seunai. Tym O0oCaiOHUKU cmaposuHu 6iOHAX00AMb
npamMo Ha noeepxui nam’smku Opyioie. Tym eceniu
cywachoi yuginizayii 6oimscs npocysamucsi 4epes
senuyesni npanicu. Heiimogipna nomos, epyba enep-
micme ma 6ipa 6 cuiy KiAmeu, HO8HA 8i0CYMHICHb
HAWUX 30KOHIB, HAWUX 36UYOK, HAW020 BOPAHHSL,
HAWUXx HOBIMHIX 2pouleti, Hauloi MO8U, a 00 Moz0 uje
nampiapxanbHa HpoCmMoOma ma 2epoiuHi YecHomu
V €8Ol CYKYNHOCMI HAOLNAIOMb MEWKAHYIE YUX

cenuwy, 3a po3ymosumu 30iOHOCMAMU OIOHIWUX, HIdiC
Mocixanu yu Yepsonowrxipi 3 Ilieniunoi Amepuxu,
maxkorw camoio eenuyyio [ ...J] Omouenuil 3 ycix 60kie
ceimaom, yue bnazooamue menio He 3a4inae 1o2o,
yetl Kpail CXOXCUll Ha 3aCmMuciull WMamox 8y Ha
mii eudIUCKYI04020 8ocHuway [22, c. 16].

Taxum ynHOM, poman «lllyaHm» TpaHcmoe ineto
0C00JIHMBOT 130IbOBAHOCTI i HE3PO3YMIiJIOCTI OPETOH-
1iB ¢paHIy3bKil Hamii, IXHbOT 3aMKHEHOCTI, BiJICTa-
nocrti, TaeMHAYOCTI H BopoxocTi. [IpoTe, Ha Hamry
ITyMKY, TIeit HapOoIl, SIKUY IPOTUCTABISAETHCS PpaHITy-
3aM, 3MaITbOBYETHCS Y pOMaHi He BiJI CAMOT0 MOYaTKy
YyXHM, a caMme IMOCTYIOBO, 3 IJIMHOM 4Yacy, BiIuy-
xxerauM (“la vie sauvage et 'esprit superstitieux de
nos rudes aieux” — Hall KypcuB) — OTUKyBari, OifHi,
HEJOIYTl POAWYi, SIKI Ha TIEBHOMY €Talll €BOJFOIIT
BiIMOBHJIVICSI BUKOHYBATH TI€BHI CIIeHapii, MpuitMaTh
nporpecuBHi, Ha AymKky [laprka, mpakTuku i 1mo3-
0aBIATHCS 3aCTapiINX, TAKOXK HA TyMKY LIEHTPY, 3BH-
YOK, a, OTKE, TAJIbMYIOTh MTPOIEC KOHCOJIIIaIlil HaIlil.
AmnTrTe3a “un charbon glacé” («3acturie Byriuisy,
T00TO, bperans) — “un brillant foyer” («BuOmHCKY-
foue BOTHHINE», ToOTO, PecmyOmika) moBepirye
JIEMOHCTPAIIIF0 CBOEPITHOTO OUyKEHHS 00pasy.

P. JIe Koanik mponoHye 3BepHYTH TaKoX yBary Ha
tekcT [. dnobepa «Par les champs et par les gréves»
(1881). IToBictb cTBOpeHo DobepoM y CriBaBTOP-
ctBi 3 Makcumowm /J{ro Kamom 3a Marepiamamu moso-
poxi bperannro y cepenuni 19 cromitrsa. Jle Koamix
BiIMiYae, IO BXE HA MOYATKY IMOBICTI aKIIEHTOBAHO
yBary Ha TaKOMYy: IIOIOPOX 110 bpeTani — 11e mogopox
y HampsIMKy BiJ IuBiTi30BaHOTO CcBiTy. Haparopw,
MIX 1HIIUM, 5K 1 Hapartop y pomani «lllyann», 3ra-
JIyIOTh TIPUMITHUBHICTB CIIOCO0Y KUTTS OPETOHCHKUX
CeJIsiH, ONMHCYIOTh bperaHp, SIK AWKy TepUTOpito,
HapiKaloTh Ha BiJICYTHICTb Y OPETOHLIB MPaBUII Tiri-
€HH, YTIM 3alleBHAIOTH CBOTO YWTa4a, MI0 OpPETOHIII
TaKi caMi JIFOIH, SK 1 YuTady, i 1e 30JMKY€E OIS TN
tangema ®nobepa i ro Kama 3 mornsgamu banp3aka
[1, c. 114-115]. Kpim TOTO, OMOBia4 AEMOHCTPYE
CBO€ 3BEpPXHE CTaBIIEHHS 110 icTopii bperaHi, 30kpeMa,
JI0 3HAKOBOI MocTaTi periony — AHHU bpeToHCHKOT,
Higaro4Y cyMHiBY ii 3HauMMicTh 1 Benud. Tak, onu-
CYIOYM TOTeNIb, PO3TAIllOBaHUIl HA4eOTO B OymiBIi
3amka XKins ne Pe — maxpast, BOUBINI, po3IyCHHUKA Ta
areicra, mOpyd 3 KalUIHIIEIO, [II0 Majia MiCTUTH HIITy
3 mapamu [lpeuwncriii [[iBi Ta CKpUHBKY 3 ceplieM
AHHU bpeToHCBbKOI, HapaTOp HEOJHO3HAYHO pPE3I0-
mye: «Hiwa ece we mam, ane cmamyi [IIpeyucmoi
Hisu] mam Ginvwe nHemae; max camo AK CKPUHbKA
binsa micbkoeo eomenio, wo micmuia cepye Aunuu,
MAKodC NOPONCHA. Anle Ham 6y10 maidice HeYikago
3a3upamu y my CKpUuHio, Mu Hagims i He OyMaiu npo
maxke. A 6u xpawe Haoag nepesazy CHOIAOAHHIO
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cnionvoi 6inusznu mapwana oe Pe, awnidc cepys nani
Annu bpemoncokoi; y nepwiti mabacamo Oinbuie
npucmpacmet, aioc eenudi y opyeomy» [23, c. 97].

OrnoBiiad OMHO3HAYHO 3HAWOMHHU i3 TOPOOKOM
XKaxa Kam0pi, yacto nocunaerbcsa Ha ioro iM’s1, ane
CTaBUTHCSI JI0 MOTO JOTMOBi/IeH 13 HEIOBIPOIO Ta BiJl-
TiHKOM 1poHii. Cxoe, 1[0 MeTa TaKUX «MOKJINKAHb
Ha TekcT KaMOpi — pajine normy3yBaTd Had iIessMA
aBTOpa, HANPHUKIAJ, MOKEIKYBaTH 3 HOTO Kiacudi-
Kallii JJOMbMEHIB Ta 3aralioM MOCTaBUTH IIifl CyMHIB
HiHHICTH 00°€KTiB, siki KamOpi mpeacraBmnsas sik Ope-
TOHCBKY IIKABHHKY Ta KYJIBTYPHY CHAJALIMHY peri-
oHa: «bpuna, noknadena ma iHwi Opuu, 20puU30H-
MANbHO YU BEPMUKALLHO, HA3UBAEMBCS OO0JIbMEHOM.
I'pyna nionamux opun, Hakpumux 36epxy HaAUMamu,
wo gopmyroms we 00un psd 0onbMeHis, ye neuepa
ell, ckens ¢hetl, cmin Oussoaa, NAIAY GELEMHIB.
Tobmo, sk Komepcanwmu nooaiomMs 8amM 0OHe GUHO
nio pizHUMU emUKemKamu, maxK i Keibmomanu, sAKi
Matidce Hiu020 He 3mo2nu O 8am 3anpoOnOHY8ami,
NPUKpACUIY  PISHOMAHIMHUMU HA38AMU  OOHAKOBI
peui» [23, c. 104-105].

Hapemuri, P. Jle Koanik mponoHye npoaHainizyBaTu
TekcT poMmaHy Bikropa [toro «Quatrevingt-treize»
(1874) [24]. His pomaHy po3ropTacTbcs B bperani
it ITapwxi i, six 1 B pomani «lllyann» bans3aka, Bif-
OyBaeThcsl HanpuKiHIi 18 cromitTs micis PeBomromii
1789 poky — y mepioa po3KBITY KOHTPPEBOMIOIIT Ta
myanepii. IIpomoBxkyloun HeraTMBHHN aHTHOpe-
TOHCbKUI HapaTtuB banw3aka, ['toro nomae eTHoo-
Opasy OpeToHIs i bperani meski cTepeoTHITHI pUCH
HeratuBHOI (PEMIHHOCTI — CIIAOKIiCTh, HEHANIEKICTh,
ippauioHanbHicTh. Taki puUCH BTiNIEHO, HAIlPHUKIAZ,
y repoini Mimens ®nemap Ha MOMEHT ii 3ycTpiui
3 pecnyOmikangmu. Kpim Toro, oguH 3 aHTaroHic-
TiB POMaHy, Jiiep OpPETOHCHKHUX MOBCTAHIIIB, TOTPH
Mai)ke CTOBIJICOTKOBO HETaTWBHE 3MaJlFOBaHHS,
3MATHAN TIepe]] CMEPTI0O Ha OAWH OIaropomHuit
BUMHOK Ha KOPUCTHh THO3UTHBHHUX TepoiB 3 Tabopy
pecnyOITiKaHIIiB.

Ilooopooic 0o bBpemani sx excmpemanrvHa ma
HeopOUHapHa 8i0NYCMKA NAPUNCAHUHA

Bume 6yno 3ragano nosicTe-TpeBenor dmodepa
i [Iro Kama, ne momopoxk no bperani Oyna 3manpo-
BaHa SIK MPUToJa — JOCBI BiITAJICHHS BiJl IUBLTi3a-
1ii Ta mporpecy i 3iTKHEHHS 3 AUKYHCTBOM.

Takuit MOTHB MOXEMO CITOCTEpIraTh i y TBOpax
MaJoi MPO3H, HAPUKIIAA, y MOIOPOKHBOMY HapHCi
“En Bretagne” (1884) I'i ae Monaccana [25]. [lonpu
Manui oOCsr TBip TPAHCIIOE Y KOHLEHTPOBAHOMY
BUI reTepooOpa3 OpeToHLs, MO BXKe CPOpMyBaBCs
y TBOpax monepenHukiB. JlocsraeTbes 1e, 30Kpema,
yepe3 MpHUAOM AVCTaHIIIOBAHHS, XapaKTEPHUN IS
KaHpy KimacwdHoro omoBimanas XIX cr. dmopanc

[yae [OOXOAWTH BHCHOBKY, IO JMCTAHIIFOBAHHS
y MaJliii po3i 0COOIMBO FOCTPO MiAKPECIIOE TyKUH-
HiCTh [HIIOTO i AMCKpEnUTye HE MOOJMHOKHUH JIiTe-
parypHuii o0pas, a mupile — peajibHy COLIAIbHY YU
eTHiuHy rpyny [ammx. [ToBHOpaBHUM TOJIOCOM €,
SIK IIPaBUJIO, JIMLIE TOJIOC CAMOTO HAapaTopa, y TOH yac
SIK TOJIOCH 1HIIMX TIEPCOHAXIB APYTOPSIIHI, 11 TiHOBI
ocobu Tmo30aBiacHI CBIZOMOCTI (consciousness).
CBoto Te3y IOCTiAHULI LUTIOCTPYE SIKpa3 Ha MPHUKIIaIi
tBOpiB ['1 e Monaccana: «IloBii y Monaccana — tak
caMo, SIK JKIHKH 3 KOJIOHIH — 3aBKIIN PO3TIIAIAI0THCS,
SK IWBHI, )KUBOIHICHI; 1XHI TOYyTTA, MaHEpH >KUTH,
MOTJISIIN € YACTUHOIO €K30THYHOTO CIIEKTAKIION [26].

Take nuctanniiioBane 3HEI[IHEHHS MOYKHA CIIOCTE-
piratu i B TBopi «Y Bpetani». Sk qyxuii kpail y TeKCTi
noctae bperanp, a B poii ek30THUHUX [HIINX BUBe-
JeHo OpeToHIliB. I3 camoro mouaTky Hapartop Oepe
Ha ce0e poJb eKCIIepTa-eKCKypCOBOA 1 1a€ MOpaH,
AK Kpame W e(eKTUBHIle MIaHyBaTH MapLIpyTH,
OMHUHAIOUYH MOMYJsipHi “grand-routes”, qomarodu 10
CBOIX TIOIOpOXKEH Oilbllle eKCTpUMY W HaONMXKaoun
iX Tak JO CIIOBHEHUX IPHUIOJl POMAHTUYHUX MaH-
IPIBOK y IUKii MicrieBocTi. BiH 3akimkae durada
po3BigyBaTn HaWOLIBII TaeMHWYI perionn Dpanii,
OIHMM 3 SIKUX € bperanp. 3ManboByIOUM NeH3axi,
Haparop orepye HaOOpOM apXeTHIHHX KJIile Ta
CUMBOJIB OpETOHCHKOro JaHAmadTy, 3 IHIIOTO
OOKYy — CTEpCOTUITHHMH EJIEMEHTaMH, SIKi 3aKpilu-
JHUCs B yABl MaprkaH i 3MajbOBYBalld bperans sk
UKW, HEMPUBITHUH 110 (ppaHITy3iB, MaJOHACEICHUH
Kpai 3 MPUMITUBHUMH MEUIKaHLIMH-a00pUTeHAMH.
[lepen uyMTaueM TMOCTalOTh pIBHUHA, «3acejeHa
npokom» («peuplée d'ajoncs»); 3aroka Mop0iaH,
HAallOBHEHA «JAPYIAWYHUMH, TAEMHUYUMHM, CIIOB-
HeHUMH nyxamu octpoBamu» (“d'lles druidiques,
mystérieuses, hantées”); comonuii okean, mo Oyp-
ynTh mig yopHuM HeOoM («I'Océan sale et grondant
sous un ciel noiry); 3pyiHOBaHUI 3aMOK MiX «JIBOMa
MyCTeNsIMI — PIBHUHOIO 1 Mopem» (“deux déserts —
la lande et la mer”), uuit rocogap KOJIWChH TIEpeIaB
OpaHnrito aHnmingM; 0oci ¥ OpyaHi censHU 3 4op-
HUMH BiJ| KIITIBU HOTaMU; JIIONU, SKi HE TOBOPSTH
(paHIy3bKOI0; Cela, B IKHUX JIeb 3yCTPIHEI Y0JI0Bi-
KiB, OCKUJIBKM BOHU 200 B MOpi, 00 MUAYATh; IKUTEJI,
OIIATHEH1 y MTUBHE MiclieBe BOpaHHS, 3 HE3BUUHUMH
3agickaMu Toio. KITFouoBi HACTpOl, SIKUMHU TIPOCSK-
HYTi Mel3axH] onucu: «3a0000HM», «apXaidHIiCThY,
«MEJTaHXOMis».

['omoBHUM MEepcoHakeM TBOPY € OTIOBiay, 1HIII —
JPYTOPSIHI Ta JETepCOHANI30BaHi MICIEBi KUTENI.
Hapatop He HasmBae ixXHIX iMeH, aje 3raaye pinx
iXHBOI MISUTBHOCTI a0 ITOXOKEHHS: OJAWH OpeTo-
HEIlb; OIMH MOPSK, Y SIKOTO 0aTbKo 1 CTapIiwii Opat
Oynu myaHamu, a JOSABKO — I U CBSILIEHHHUKOM;
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OJIMH CTapuil NaH, OASTHEHUM Yy YOpHE, 3 KHUIOIO
i PyKOIO; OJTMH CTapuil CBSAIMIEHHUK; OWH OpeTOH-
chKHH xyomuuK. CIIoBa OMHHUX TIEPCOHAXKIB TIepenaHi
CTHCIIO, y 3arajJbHUX pPHCaX, HEMPSIMOI MOBO.
[HmIMM, SK-OT CTapoMy MaHOBI 3 KHUTOKO, CBSIICH-
HUKOBI, IUTHHI ¥ YOJIOBIKOBI, IO CYIPOBOIKYBaB
rioro B [lyapHeHe, OIOBijlau HaJa€ MPaBO TOJIOCY,
TIepeIarouy TiajoTH 3 HUMH, ipOHI3YIOUH H MigKpec-
JIIOIOYH  ippalliOHANTFHICTh KOMYHIKATHBHHX CHTYa-
il 3 MpencTaBHUKAMHU i€l criabHOTH. Hampukiar,
OpETOHCHKUI XJIOMMYUK 332 HAKA30M CBSIICHHHKA
JKBaBO MPOJICKIIAMYBaB HAPATOPOBI TEKCT HE3PO3YyMi-
JIOK0 MOBOIO, SIKUi1 OyB MepeKiIaleHHi CBAIICHHUKOM
1 BUSIBUBCS TEKCTOM TIPO AMSIBOJIA 1 TIEKIIO, IO ITij-
KpECJIoe a0CypaHICTh i KOMIYHICTD CIIEHH.

3a CHO’KETOM TBOPY OTIOBia4 31 CHIOE Millly MaH-
IpiBKy BperanHo Tak, Mo el MapipyT 3a TOIOHi-
MaMH JIETKO PEeKOHCTPYIOBaTH Ha Mami. Hampukinmi
MapIIpyTy, TOAOJABIIHM BEJIUKY KUIBKICTh IUKHX,
Majo TPUCTOCOBAHHX JO TOBCAKIESHHOTO JKHTTS
i HeOe3MeyHnX MiCIIeBOCTeH, BiH MpHUOyBa€e 10 MicTa
Bpecr, ne Ha HBOTO YeKae NUBLTI3AIlIST — 3aJI3HUIIA,
sika Beze 1o [lapuxa.

bpemanv ax ooun i3 wiapHipie y OeporcagHomy
Mmexarizmi Ppanyii:

OxkpiM JiTepaTypHHX [is4iB, HETAaTHBHUU a0o
BaJIOBUH OPETOHCHKUI HApaTHB CTBOPIOBAJIH 1 iHIII
inTenekryanu. Hanpuknaa, ¢paHmy3bKuil icTOPUK
19 cr. Kynp Minute y cBoii poboti Tableau de la
France (1875) [27], mo Bimirpana 3Ha4HY pOJIb
y BHOYIOBYBaHHI (paHITy3bKOTO «HAIIOHAIHHOTO
Miy», SIKAWA MPOTATOM JOBTOTO 4Yacy IOB’S3yBajl
3 ifle€ro meHTpanizaiii kpainu» [28, c. 41], onmcye
O®paHIio sIK €IUHUNA OpraHizM, abo MexaHi3M, Je
KOXCH PETriOH OTOTOXXHIOETHCS 3 YaCTHHOIO IILJIOTO.
TakuM YHUHOM, HIAKPECITIOIOTHCS BUHATKOBA BaXK-
JIUBICTH 1 BaroMicTh KOXKHOTO PETiOHY s (PyHK-
LIOHYBaHHS IUTICHOI Jep:KaBH, ajie 3alepedyeThest
ixHs1 Oynb-siKa IpeTeH3id HAa aBTOHOMHE iCHYBaHHS
W iCHTHYHICTh, BIJJOKPEMIICHY Bijl (ppaHIly3bKOI.
Sxmo x HedpaHIy3bKa i1IEHTHYHICTH 3aHAITO
SICKpaBO OTPHUSBHIOBANacs, HACTUIBKH, IO HEI
He MoxkHa Oyino O 3HEXTyBaTH, BOHA 3MalbOBY-
Banacs Mimie sk dyxka, BOpOXa, 32 JOIOMOTOO
HarpoMaJ/KEHHsI HETaTMBHO KOHOTOBAHOI JIGKCUKHU
CTBOpIOBAaBCs ii HeraTMBHWUH 00pa3 Ha NMpOTUBAry
BUKJTFOYHO [TO3UTHBHOMY [TaHIBHOMY (PPaHIIy3bKOMY
o6pa3y. Came TakuM MPHUKIAIOM 3aHAITO SICKPaBOi
JIeMOHCTpaii «HepaHITy3bKOCTI» cTala, Ha OIS
icTOpYKa, 3HOBY X Taku bperaHb 3 OpeTOHCHKOIO
MOBOI0, 3a IO BiH il HATOPOJUB EIiTETaMU pauvre
(6iona), dure (uepcmsa), l'element resistant (ene-
MeHm onopy) — «Kpau, AKUuLl cmas YLIKOM Yylcum
nawomy» [27, c. 5 — 6], a BigOymocs 11e, K pe3ro-

Mye Mimie, yepe3 HagMmipHY BianmaHicte bperani
CBOEMY KEJIBTCHKOMY MHHYJIOMY, SIKE€, yTiM, ampo-
NPIIOETHCS, MOJAETHCS ICTOPUKOM SIK MPHUMITHBHE
MuHyae yciei ®@paniii, sk omuH 3 i1 momepeaHix
eTarmiB po3BHTKY. [I0Ka30BOIO TAKOXK € penpe3eHTa-
1ist bperani, po3Ko0TOT Ha ABI YACTHHHU — «IIOTpa-
HUYHY» B paiioHi MicTa PeHH Ta «OpeTOHCHKY» — 110
®inicrepa 3 bpectom. Came «OpeToHCchKa» bperanp
nocTae K HaiOiabII BOpokui perion: «bpeToHchka
MOBa MOYMHAETHCS HE onpa3y B PenHi, a Ommkde
no EnxnBena, Ilontisi, Jlymeaka ta IllaTmpoapana.
3Bimcu it ax Mo kparo PiHicTepa — OCh IIe CIIpaB-
)KHs1 bperans, bpetans, mo 6pemorncmaye [Kypcus
Miwne], xpaii, 0 cTaB 30BCIM 4y)KMM HaIIiil gep-
JKaBi, MPOCTO Yepe3 Te, 110 BiH 3aTUIIAETHCS 3aHAITO
BIpHUM HalIOMYy NPUMITHBHOMY (TIONEPEIHHOMY)
cTaHy: Masio (paHIy3bKHM, ajie HACTIIBKH CHIIBHO
rajubCbkuil.» [27, ¢. 5 — 6]. JomaTtkoBoi «BOpo-
JKOCTI» i HaamToBaHocTi mpotu @paniii HagarOTh
i criibHI 3 AHIJIIEI0 CTOPIHKHU iCTOPii, Tak, IO
HaBiTh y JaHAmAadTax MOXHA BIIYYTH arpecito Ta
HeOe3neky: «Mope mym aneniticbke 3a C80IMU HAXU-
aamu. Bono ne nrodoums @panyiro. Bono posbusae
Hawi xopabni. Bono 3acunae nickom Hawi nopmuy
[27, c. 8]. Takum ynHOM, Minwte, sk i banp3ak, mes-
HOIO MipOIO0 OTOTOXXKHIOE OpeTOHMIB i PpaHIly3iB Ha
OJTHOMY 3 eTaliB eBOJIOIii: OpETOHII € HiOU Ti cami
¢bpaHIy3H, AKi 3aCTPSIIA B MUHYJIOMY 1 HE XOUyTh
pPO3BUBATUCS 1 IPUHAMATH ITUBLTI3AIIIO, a 3 HEIO —
MaHiBHY (PaHIy3bKy MOBY K HEOOXiTHHI e1eMeHT
«OLUBILTI3yBaHHSD».

BucnoBok. O1xe, mpoTSarom 19 cTomiTTs HaKOIH-
YYETHCSI KOPITyC XYIOXKHIX, HAYKONOAIOHHX 1 my0dTi-
IUCTUYHUX TEKCTIB, SKi MPONHMCYIOTh HEraTUBHUN
HapatuB bperaHni i OpertoHi. bperonens sBise
c000I0 «TiHB» MPOTPECHBHOrO (paHIly3a, YOCO-
ONeHHS MPUMITUBHOCTI, perpecy H apxaiku. Bin
MOK€ BHCTyNaTu abo BiJl CAMOTO TOYATKY SIK YYyKH-
Hellb, 4acTo, K TUKYH, a00 SIK TOH, SIKUI CTaB Uy KUM
BHACIIIZIOK CBOIX [T, 3BHYOK, TTPAKTHK, YSIBICHD, IO
He BOMcyBajMcs B yssieHHs Ilapwka mpo Hopmy.
Bperoncbka MOBa NPOTUCTABISIETHCS  (PpaHIly3b-
Kii MOBI # OTOTOXXHIOETBHCS 3 TEMHUM apXaiyHUM
MUHYJIHMM, SIKE € CIIIJIBHUM MUHYJIUM 000X HapoJiB.
OCKUIBKH, TO-TIEpIle, 1€ CIiIbHE MidoJIoTi30BaHe
MUHYJIE IOKJIMKaHe BKa3aTH Ha iCTOPUYHY CIIOpigHE-
HIiCTh (paHIly3iB 1 OpETOHIB, i, TO-ApPYyTe, TEPUTO-
pist bperani po3ragaeTscs y 3rafaHuX TEKCTax SIK
HEBiJ €MHA — Xo4a ¥ JauKa, HeOe3leuHa i TeMHa —
yactuHa DpaHIlii, To 1e MPU3BOIUTH IO TOTO, IO
TOH OpeToHeNb, SIKUW TMPOTHUCTOITh HaH(PaHITY3b-
KHM JAPEKTHBAM 1 PO3MOBIISIE HE3PO3YMIJIO0 Ta, Ha
IyMKy (paHITy3iB, 3aCTapijor MOBOIO, OITMHSETHCS
B 130iAwii Ha cBOiil BiacHii Tepurtopii (Ky Qak-
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TUYHO TOTIIMHYJIO OibIle Jep>KaBHE YTBOPEHHS —
@paHriis), CTa€ MTYIHO BiIMEXKOBAHUM U BiIUyKe-
HUM BiJl PEIITH CYCHIIIbCTBA i BUMYIIEHO 3aliMae
B HhOMY MapTiHaJIbHY HIlly.

CTBOpPEHHSI HEraTMBHOTO €THOOOpa3y Hajali
MOIJIO BIUIMBaTH Ha (OpMyBaHHA Ta TpaHCQOp-
Mallif0 OpETOHCHKOi 1IEHTUYHOCTI, TiOpUIN3yBaTH
ii. Hampuxmnanm, HeBmoB3i micims mosBu «lllyariBy
Bbanzaka 6peroncekumii moet Ortoct bpizbo cTBOpHB
IBi moemMu (paHIly3bKOI0 MOBOIO, SIKi TPHUCBSTHB
Bperani i 3a MeTy SIKMX CTaBHB BUTiAHY IPE3EHTALII0
CBOTO pETiOHy MOTeHWiiHUM Typuctam 3 [lapmxka.
Jlipyyamii Tepoil HOro MoeM MpH IbOMY HE MOXKe
BHU3HAYUTHCS, 9H BiH yCe IIie OpETOHEIIb, UM BXKE ITapH-
JKaHWH, a TaKoX IOpiBHIOE bperanp 3 Asieio [29].

Kpim Toro, moxsaBuBCsi mpouec 300py, Hoci-
JDKEHHA Ta OmMyOJNiKyBaHHS HagOaHb OpPEeTOHCHKOTO

donbkIopy. Xoua Taka AiSUIbHICTH 31 30UpaHHs (OIb-
KJTopy Oyna B €Bportti 19 cTomiTTI TEHASHITIEIO, OITy-
OmikoBaHI OpPeTOHCHKI 30ipKH MOIJIM HECTH Ha co0i
BIIOMTOK CBOEPITHOTO BUIpPaBAAaHHS OPETOHCHKUX
IHTeJIeKTyaliB nepel GppaHIly3bKUMH Ta 4acTO BHUIA-
BAJIMCS HE TIIBKM W HE CTUIBKHU JJIs1 OPETOHCHKOTO,
CKUTBKH JIJTSI TApU3bKOTO YnTada (HapUKIIAL, KiTbKa
nepeBunanb Barzaz-Breiz Teomopa I'epcapa me ns
Binmemapke [30]).

Ha namy nymky, anasi3 OpeTOHCHKOIO aBTOO-
Opa3zy y Kopryci OpeTOHChKHX Ta (pPaHKO(POHHUX
TEKCTIB 19 CTOMITTA SIK MOXJIMBOI peakiiii OpeToH-
CBKHX JITepaTypHUX IPEICTaBHUKIB HAa HETAaTHBHI
naHQpaHIy3bKi HAPATUBYU CTAaB O ILIIKOM CIYITHHM
HACTYITHUM KPOKOM Y JAOCIHIDKEHHI IpoOsieMm JiiTe-
paTypHOro eTHooOpa3y OpeTOHILIB Ta OpPETOHCHKOI
JITepaTypHOT iIeHTUYHOCTI y 19-21 CTOMITTAX.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX IXKEPE:

1. Le Coadic, Ronan. L'identité bretonne. Terre de Brume, 1998. 479 p.

2. MypapoBa A. P. BbipaxkeHne KoHUenTa «Mnp» B si3blke OPETOHCKOro chonbKriopa : gucceprauus ... kaHaugarta
dunonornyeckmx Hayk : 10.02.20. / HcTuTyT A3bIko3HaHna PAH, Mocksa, 2002. 208 c.

3. Carruthers, Leo. What makes Breton lays «Breton»? Bretons, Britons and Celtic «otherness» in medieval
romance. Etudes Epistémé [En ligne], 2014, 25. URL: http://journals.openedition.org/episteme/205. DOI:
https://doi.org/10.4000/episteme.205 (nata 3BepHeHHs: 30.06.2022).

4. Le Lay, Jakeza. Le Parnasse breton: un modéle de revendication identitaire en Europe. Paris : L'Harmattan,

2015. 280 p.

5. Timm, LenoraA. Language, culture and identity in Brittany: the sociolinguistics of Breton. The Celtic Languages/
Edit. by M. Ball, N. Muller. London : Routledge, 2009. P. 712-753.
6. Calin, William. Minority literatures and modernism: Scots, Breton and Occitan, 1920-1990. University of

Toronto Press, 2000. 399 p.

7. Gontard Marc. La langue muette, littérature bretonne de langue frangaise. Rennes: Presses Universitaires de

Rennes, coll. «Plurial», 2008. 160 p.

8. Williams, Heather. Postcolonial Brittany: Literature between languages. Peter Lang, 2007. 191 p.

9. Williams, Heather. Between French and Breton: The Politics of Translation. Romance Studies. 2009. Vol. 27,
Ne 3. P. 223-233. URL: https://www.researchgate.net/publication/233569579 Between_French_and_Breton_The
Politics_of Translation. DOI: 10.1179/174581509X455114 (nata 3BepHeHHs: 30.06.2022).

10. bygHuin B. Posragka vapie Linpuei: HauioHanbHi o6pasu Ta cTepeoTunu B OCBIT/IEHHI NiTepaTypHOi imarono-

rii. Cnoeo i Yac. 2007. Ne 3. C. 52—-63.

11.Caig, E. OpieHTaniam. AHmosnoeis ceimosoi nimepamypHo-kpumuyHoi Oymku XX cm. | 3a peg. M. 3ybpuLbkoi.

JlbBiB: Jlitonuc, 1996. C. 544-558.

12. MpoHkesny O. B. Hauig-Hapauis B icnaHcekii nitepatypi 4obu mogepHiamy. Kuis: NegaroriyvHa npeca,

2007. 256 c.

13. Le Coadic, Ronan. Les contrastes Bretons. Ethnologie frangaise, 2003, Ne3(3). P. 373-379. DOI: https://doi.
0rg/10.3917/ethn.033.0373 (nata 3BepHeHHs: 30 yepBHA 2022).
14. bygHuin B., InbHuubknin M. TlopiBHANbHE niTepaTtypo3HaBcTBo: [ligpyyHuk. Kuis: Bua. aim  «Kueso-

MorunsHcbka akagemis», 2008. 430 c.

15. Tresohlava, Anna. Breton et gallo: Situation sociolinguistique actuelle des langues de Bretagne. 2018,

Univerzita Palackého v Olomouci. 338 p.

16. Williams, Heather. Celtomania. Celtic culture: A historical encyclopedia / Edit. by John T. Koch. ABC Clio,

2005. P. 391-392.

17. Pourchasse, Pierrick. Le Voyage dans le Finistére de Jacques Cambry, une source importante pour
la connaissance de I'économie bretonne a la fin du XVllle siécle. Jacques Cambry (1749-1807). Un Breton des

Lumieres au service de la construction nationale, Oct. 2007. Quimperlé, France. P. 199-214.

hal-00456988( 1 URL:

https://hal.univ-brest.fr/hal-00456988/document (gata 3BepHeHHst: 1 nunHs 2022).

18. Cambry, Jacques. Voyage dans le Finistére, ou Etat de ce département en 1794 et 1795. Tome premier.
Paris: De I'imprimerie-librairie du Cercle-social, 1799 (digit. 2012). 314 p. URL: https://books.google.de/books?id=w
0TxEV83i3EC&hI=ru&pg=PP9#v=0onepage&q&f=false (nara 3BepHeHHs:: 1 nunHsa 2022).

235



Bunyck 23. Towm 1

19. Cambry, Jacques. Voyage dans le Finistére, ou Etat de ce département en 1794 et 1795. Tome second.
Paris: De l'imprimerie-librairie du Cercle-social, 1799 (digit. 2012). 314 p. URL: https://books.google.de/books?id=
rtdhDpuGO0eAC&hI=ru&pg=PP11#v=0nepage&q&f=false (nara 3sepHeHHs:: 1 nunHs 2022).

20. Cambry, Jacques. Voyage dans le Finistére, ou Etat de ce département en 1794 et 1795. Tome troisiéme.
Paris: Cercle-social, 1799 (digit. 2012). 252 c. URL: https://books.google.de/books?id=YILLQ4vBAX8C&hl=ru&pg=
PA251#v=onepage&q&f=false (nata 3BepHeHHs: 1 nunHa 2022).

21. Cambry, Jacques. Monumens celtiques, ou Recherches sur le culte des pierres: précédées d'une Notice sur
les Celtes et sur les druides, et suivies d'Etymologies celtiques,... Ouvrage dédié a S. M. I'empereur et roi. Paris:
Johanneau, 1805 (digit. 2010). 431 c. URL: https://books.google.de/books?id=-0-jljBoiiAC&hl=ru&pg=PR3#v=
onepage&q&f=false (gata 3BepHeHHs: 1 nunHsa 2022).

22. Balzac H. de. Les Chouans ou la Bretagne en 1799. Paris: une passion dans le Désert. Calman Levy, 1887,
379 p. URL: https://books.google.com.ua/books?id=vOJJAQAAIAAJ. (aaTa 3BepHeHHS: 1 nunHa 2022).

23. Flaubert, Gustave. Par les champs et par les gréeves. Paris: G. Charpentier & Co, 1886. 332 p. URL:
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k 102053k .textelmage (narta 3sepHeHHs:: 1 nunHsa 2022).

24. Hugo, Victor Marie. Quatrevingt-treize: premier récit: la guerre civile, Tome |. Paris, Michel Lévy Fréres,
1874. 313 c. URL: https://books.google.de/books?id=eu9fAAAACcAAJ&hI=ru&pg=PA312#v=onepage&q&f=false
(naTa 3BepHeHHs: 1 nunHs 2022)

25. Maupassant, Guy de. En Bretagne. URL: http://maupassant.free.fr/recits/bretagne.html (gata 3BepHeHHs:
1 nunus 2022).

26. Goyet, Florence. The Classic Short Story, 1870-1925: Theory of a Genre. New edition [online]. Cambridge:
Open Book Publishers, 2014. URL: http://books.openedition.org/obp/1464 (naTa 3BepHeHHs: 16 avril 2021).

27. Michelet, Jules. Tableau de la France : géographie physique, politique et morale. Paris: Lacroix & Co, 1875.
83 p. URL: https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k102906s (narta 3BepHeHHs: 1 nunHsa 2022).

28. 3arpsaskuHa T. ®paHuy3sckas HaunoHanbHast UAEHTUYHOCTL: MU UK peanbHOCcTb? BecmHuk Mockosckoeo
yHusepcumema. Cepus 19. JIMHIBUCTMKA 1 MEXKYNETYpHasa KommyHukaums. 2011. Ne1. C. 39-54.

29. Bicbko I. Or'tocT Bpisbo — nonynsipmsatop bpetani B MNapwxi: cTBopeHH eTHoobpa3y BpetaHi Ta gianor
iDEHTUYHOCTEN y TBOpax noeta. Haykosul sicHUK MixHapoOHO20 eymaHimapHoeo yHisepcumemy. Cepis @inonoeais.
2021. Ne 49. T. 2. C. 57-61. URL: http://www.vestnik-philology.mgu.od.ua/archive/v49/part_2/16.pdf (nata 3sep-
HeHHs: 30 yepBHa 2022).

30. Blanchard, Nelly. Barzaz-Breiz: Une fiction pour s'inventer. Rennes: Presses universitaires de Rennes,
2006. URL:http://books.openedition.org/pur/32655. DOI: https://doi.org/10.4000/books.pur.32655 (nata 3BepHEHHS:
14 avril 2021).

236



